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Névmagyarosítás,
Brassó, máj. io.

Ismeretes dolog, hogy a család
nevek megmagyarositása körül kö
vetendő eljárás megkönnyítése czél- 
jából mozgalom ván folyamatban, a 
melyet hazafias Xfzélmü központi és 
vidéki egyesületéig portálnak.

Ilyen egyesületük alapítására a 
társadalmat az a körülmény indította, 
hogy idegen hangzású családnevek
kel biró magyar honfitársaink buz
góbban iparkodjanak az ily nevek 
megfagy árusítására és hogy ezen 
hazafias szándékukat a kormány és 
a magyar társadalom a lehetőségig 
támogassa.

Az idegen hangzású vezetékne
vek megmagyarositását mi hazafias 
szempontból tekintve, igen hasznos 
és üdvös dolognak tartjuk. Egy 
nemzetet képező testvérek 
vagyunk a nemzetiségek tengerében. 
Ne csak a hazaszeretet közös ér
zése kössön hát bennünket egymás

hoz, hanem külsőleg is mutassuk meg 
magyar voltunkat és a legkevesebb 
a mit ez irányban tehetünk az, ha 
magyar hangzású v< zetéknevet vi
selünk.

De még üdvösed dolognak tart
juk azt, hogy azok, a kik a család
nevek megmagyaros.iásának propa
gandát csinálnak, egyáltalá
ban semmiféle kény
szer eszközt nem hasz
nálnak, hanem mindenkinek teljesen 
szabad elhatározására bízzák azt, 
hogy megakarja e magyarosítani ve
zetéknevét vagy nem.

Annál indokolatlanabb tehát, sőt 
egyenesen érthetetlen az mü-düh, a 
melybe a zöld szászok, a családne
vek megmagyarositásának számos 
esete következtében magukat belelo
vagolják.

Hát mi köze ahhoz bárkinek, ha 
én idegen hangzású vezetéknevemet 
meg akarom magyarosítani ? Hát 
annyira jutottunk volna már ezen a 
szép Magyarországon, hogy a zöld szá

szoktól fogjuk megkérdezni, milyen 
vezetéknevet viseljünk, magyart, 
németet, románt, tótot vagy horvátot? 
Hát már minden dolgunkba bele akar 
avatkozni ez az egy szakajtóba ké
nyelmesen elhelyezhető kis népecske ?

Hiszen egészen más volna az, 
ha valakit bármi utón és módon eről
tetnének vezetéknevének megmagya- 
rositására úgy a mint kényszeritették 
egykor a szászok a magyarokat ma
gyar nevüknek némettel való fel
cserélésére.

Az öregek jól emlékeznek még 
arra, hogy ezelőtt 30—40 évvel a 
magyar vezetéknévvel biró iparosok 
kénytelenek voltak vezetéknevüket 
németre változtatni és úgy írni ki a 
czimtáblára, ha azt akarták, hogy a 
czéhekbe valahogy bejuthassanak 1

És igy történt hogy Varga And
rás- Andreás Schusternak, Asztalos 
Mihály-Michael Tischlernek, Kerekes 
Gábor- Gábriel Wagnernak stb. irta 
ki magát.

Ma azonban nincs eset arra,

A „Brassói Lapok“ tározója.

Rokkó is szereti.
— A „Brassói Lapok" eredeti tárczája, —

Irta: Báttaszéky.

— Folytatás. —
De a hivatalban megmaradt Tepelka 

Adorján a költőnek. Illő tisztelettel tekinté- j 
nek társai reá; mert hisz ők valóban nem 
tudtak verset Írni, és a másoláson, valamint 
a politikán kívül egyébhez nem igen értet
tek. Ebéd ideje előtt, a csendes pipázás 
közben, ha néha irodalmi vita támadt, ekkép 
fejezték be azt:

— Tepelka majd megmondja. Ő bizo
nyosan tudni fogja.

Tepelka pedig felemelte nagy, gyere
kes szemeit s miközben csendesen simogatta 
a Rokkó fényes szőrét, többnyire valóban 
meg is oldotta a kérdést.

IV.
— Oh, uram, ön jó embernek látszik [ 

. . . Segítsen rajtam !
Őszi alkony. Tájékát a lánczhidnak 

3. Gráf es Tsa~

ólmos pára lepi be. Alig látszanak belőle az 
idomtalan érczszobrok nehéz vonalai. Taka
rója fehéren olvad bele a locsogó folyam 
széles sávjába.

íme Tepelka. Szaporán, kicsiny, gyors, 
majdnem ügető lépésekben halad, nyomában 
Rokkóval, mely csaholva nyeli a ködöt. Hat 
óra elmúlt, vége a hivatalnak. Ök pedig 
gyorsan igyekeznek haza, ki a párás ködből, 
mert a kicsiny szoba, mely azonban rendes, 
tiszta és barátságos, messze vagyon még, 
túl a hídon, benn, az apró, rendetlenül ösz- 
szehányt budai házak tömegében . . .

De e megszólítás oly különös! Te
pelka riadtan tekint tel és Rokkó bizalmat
lanul vakkan a háta mögött.

Azonban csak egy leány. Kicsi, halo- 
vány és kékszinü fulár ruha van rajta, fején 
fehér tollas kalap. Igen megviseltek ám, s a 
csöppség fázik. Kicsiny, sápadt arczocskájá- 
ból két nagy fekete szem esdőleg tekint Te- 
pelkára, a költőre.

— Segítsen rajtam uram. Sem kenye
rem, sem lakásom. Két nap óta nem 
ettem . . .

Sürü könyek hullanak a nagy, sötét 
szemekből. Tepelka, a költő zavarodottan

Leggazdagabb választék ékszer- arany és ezüst árukban.
továbbá szép választék China-e N üst-árukban. 138 (72—150

emeli meg a köcsögkalapot, melynek kop- 
padt részei aggodalmasan vannak bekenve 
tintával. Majd rátekint a leányra. Bizal
matlanul, szinte félénken. Életében még so
hasem fordult elő ilyesmi. De hol van 
Rokkó ? . . .

Ah, Rokkó barátkozik Két lábra áll. 
Nagy szemeivel — csendes részvét sugárzik 
belőlük — feltekint a csöpp, kopottas, halo- 
vány leányra. Azután nyalogatni kezdi annak 
fehér, kicsi kezét . . .

Hirtelen meleg érzések lopóznak Te
pelka, a költő szivébe. íme, ez apró terem
tés mily elhagyatott és két napja nem evett 
azonfelül. És Rokkó szereti, a mely pedig 
nehezen ösmerkedik és csak jó embe
rekhez van ösztöntől sugallt vonzódással.

Segíteni kell a leányon, Tepelka érzi. 
Habozik egy pillanatig. Majd hirtelen elha
tározással karját régi mód szerint, kissé cze- 
remóniásan meggörbítve, atyai hangon 
szól:

— Jöjjön velem gyermekem . . . segí
teni fogok kegyeden . . . Tőlem nincs mit 
tartania és mig jobbat nem talál, megmarad
hat nálam.

3 ékszer-üzlete. jum

Kapu-utczaw
Csak szolid aruk igen mérsékelt árak mellett. “2PQ

Uj tárgyak elkésitése, javít, aranyozás és ezüstozés, valamint vésések mindenféle 
érczbe mérsékelt árak mellett pontosan és szolidan eszközöltetnek.
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hogy valakit vezetéknevének meg- . 
változtatására kényszerítsenek és még j 
kevésbé fordul elő az, hogy valakire • 
idegen hangzású vezetékneve he- ; 
lyett magyart erőszakoljanak. Maguk 
a rezonirozó zöld szászok sem tudnak 
egyetlen egy ilyen bebizonyítható J 
esetet felhozni. Sőt e tekintetben 
annyira tiszteletben tartja a magyar 
kormány az egyéni szabadságot, hogy 
akárhányszor megengedte, a magyar 
vezetéknévnek némettel való felcse
rélését is.

a jelenlegi kormány idejéből 
ugyan nem tudunk erre esetet meg
nevezni, de az ezelőtti magyar kor
mányok alatt ez akárhányszor meg
történt.

És a zöld szászok mégis panasz
kodnak, mégis szidják a kormányt és 
a magyarságot és törvénytelen magya- 
rositási törekvéseket vetnek szemök
re : az Andreás Schusterféle jó idők
ről azonban nagy bölcsen hallgatnak.

Ja Bauer das ist was anders !
Hát a zöld szászok olyanok mint 

a rósz gyermek. Ha felveszem sir, 
ha leteszem sir. Valami mindig kell 
nekik a mit bizgessenek. A helyne
vekről szóló törvényjavaslattal most 
már nem bajlódnak; most más múl- 
latságuk van, most a névmagyarosí
táson nyargalódznak és mintegy elő
re megállapított programm szerint 
végig interpellálják azon vármegyék 
törvényhatósági bizottságának közgyű
léseit, a melyekben tekintélyesebb 
számmal vannak.

Besztercze vármegye törvény
hatósági bizottságának közgyűlésén 
az első zöld sajtóperből ismeretes dr.

Mohón kap a leány Tepelka karja után. 
Kissé még szepeg, majd lassan letörli köny- 
nyeit. Elindultak; gyorsan, koczogva ipar
kodván ki a ködből, át a hídon, a rendet
lenül összehányt kicsi házak közé. Rokkó 
pedig vidáman ugrált előttük. Boldogan csa
holva nyelte a nyirkos ködöt.

V.
Tilla, a leány, hamarosan megszokta a 

gyöngyhegy utczai kicsiny, tiszta szobát. 
Csöppségével betölté azt egészen, derűt hoz
ván Tepelka ur, a költő egyhangú, sőt szó 
moruságosnak mondható életébe.

Dalolt és tánczolt, mert — mint mondá 
— növendék volt a hallétnél azelőtt, s ezen 
vidám dolgok fölöttébb idegenek valának az 
egyszerű, komoly helyen.

Rokkó is igen szerette. És Tepelka ur, 
a költő, nemkülönben. Megjelenése a kicsiny 
szobában lényeges változást jelentett az ed
digi dolgok rendjében. Mert Rokkó nem járt 
többé hivatalba. Otthon maradt egész nap, 
Tilla, a leány mellett. Segített neki a ház
tartásban. Bohókás mókáival mulattatta. Két 
játszótárs voltak ők egészen . .

Most pedig este is másolt Tepelka 
ur. Több kellett és a negyvenöt forint, 
amelyet a minisztériumban megkeresett, 
nem volt elég; de vidáman és boldogan 
tette.

Kelp Gusztáv ügyvéd interpellált. 
Azonban megjárta, mert a magyar ta
gok annyira felzudultak ellene, hogy 
a martirkoszorus hős kénytelen volt 
harczias tónusban elkezdett beszédét 
épen olyan alázatos hangon fejezni 
be, mint azt a kolozsvári esküdtszék 
előtt tette. Szakasztott mása a mi zöld 
ügyvédünknek 1

Bizony nem volna csoda, ha a 
kormány és a magyarság elvesztené 
türelmét és úgy bánna ezekkel az 
urakkal, mint a hogy a vásott gyer
mekkel szokás.

Megint zöldszász sajtóper.
Brassó, máj. io.

Ezen a c-ímeit a «Magyar Polgár« ma 
érkezett számában a következőket írja;

Alig zajlott le a kolozsvári esküdtszék előtt 
a Beszterczén hetenként egyszer megjelenő 
„Bistritzer Zeitung“ czimü zöldszász lap ellen a 
nemzetiségek feli/gatása miatt indított sajtó- 
pör és már megint akadt szász lap, a mely 
féktelen maga* artása által a kir. ügyész be
avatkozását szükségessé tette.

Abból az a. kálómból ugyanis, hogy a 
márczius 15-dikét ünneplő brassói magyar kö
zönség ellen a városi rendőrség a lapokban 
annak idején kellően ismertetett brutális mó
don lépett fel és azt az indokolatlanul igény
be vett katonai kirendeltség által a „Szózat“ 
eléneklésének betiltása után szétkergette : az 
erdélyrészi zöldszászoknak Brassóban meg
jelenő napi lapja a „Kronstádter Zeitung“ 
márczius 16-iki számában ,,Eine Feier des 
15 Márz in Krons; dt“ czimen, durva hangon 
tartott vezérczikkében a tényállás teljes el
ferdítésével, minősithetlen módon nekirontott 
a magyarságnak és különösen Maurer Mihály 
tőispánnak, aki a legnagyobb veszély pilla
natában személyes közbelépésével elejét vet
te a vérontásnak és szigorúan intézkedett a

A hivatalban csodálkoztak nagyon. Ke
resték Rokkót. De Tepelka ur rejtelmesen 
mosolygott, s ennyit szólt csupán : Elaján
dékozta m . .

Büszke volt azonban mód felett Tillára, 
a leányra. A benyilóban lakott, amelyet 
nem lehetett fűteni. És szive gőgös örömmel 
telt meg, a mikor estenden, sétára vivén a 
leányt, a zsandár főhadnagy, a ki a szom
szédban lakott, lopva, titkos irigységgel reá
juk pillantott.

VI.
Egy este a minisztériumból tért haza. 

Tél volt már; hullott a hó és ropogós jég
takaró födte a folyam vizét. A gyöngyhegy- 
utcza síkos vala és pislogva égtek a gyér 
gázlámpák a zuzmarás üveg alatt.

Belépvén a kicsiny, földszintes házba, 
Tepelka, a költő, Rokkó fájdalmas vonítását 
hallá.

Igen, Rokkó vonított, vinynyogott 
fájdalmasan. És üres volt a szoba. Tilla, 
a szép, csöpp Tilla eltűnt......................... Szó
nélkül hagyta ott őt, a költőt, a ki ked
velte...............

íme, a szoba üres és hideg. Tepelka 
Adorján a költő, szorongva nézett körül. 
Majd szaporán pislogva papírlapot és tollat 
vett elő. Szivét mérhetlen fájdalom szo
rította össze. És megsimitva a papír
lapot, Tepelka belefogott egy lágy, szomorú 
szonettbe.

Rokkó pedig vinynyogva dörgölödzött 
Tepelka, a? öreg poéta fáradt lábaihoz,. .

hatáskörükön túlterjeszkedett rendőri közegek 
felelősségre vonása iránt.

E vezérczikk miatt, a mely az ünneplő 
magyarokat csavargóknak (Strolche) és cső
cseléknek (Pöbel) nevezi és a főispánt e csa
vargóknak botránycsinálásra való felbátori- 
tásával vádolja és azon csodálkozik, hogy 
őt a rendőrök azonnal be nem kisérték, — 
a marosvásárhelyi kir. törvényszék, az ottan1 
kir. ügyész keresete folytán, megindította a 
„Kronstádter Zeitung“ ellen rágalmazás és 
becsületsértés czimén a sajtópört.

A brassói magyarság a legnagyobb 
érdeklődéssel tekint a sajtópör kimenetele 
elé, mert a magyar gyűlöletben határt nem 
ismerő „Kronstádter Zeitung“ a nemzetisé
gek fanatizálása és terorizálása, valamint kímé
letlen szidalmazása által mindennek, a mi ma
gyar, annyira felforgatta a társadalom béké
jét, hogy az ily módon tanúsított viszályok 
következtében igen sokan kerültek a zöldek 
közül bíróság elé és szenvedtek kisebb-na- 
gyobb pénz- vagy fogságbüntetést.

A mérsékeltebb szászok közül is akár- 
hányan őszintén óhajtják a féktelen üzelmek- 
nek a kellő határok közé való visszaszorí
tását.

A legsajnosabb a dologban az, hogy a 
most vázolt okokból itt uralkodó társadalmi 
felfordultság értelmi szerzőjét aligha sikerül 
a megérdemlett büntetésben részesíteni, miu
tán az, mint mindig, úgy most is lelketlen 
üzelmeinek áldozatául odadobott könnyen 
hivő pártfeleinek a hátán fog kikapaszkodni 
a hínárból.

Valószínű azonban, hogy végre maguk 
a zöldszászok is meg fogják unni a vezetőjük 
szerencsétlen politikája által szükségessé vált 
folytonos martyrszállitást.

Irodalom.
«1848.» A szabadságharcz legszomo- 

rübb emlékei azok, melyeket a Jókai-féle 
képes diszmünek most kezünkhöz jutott 21— 
25 füzete felelevenít. A stílusnak igazán bá
mulatos tömörsége az, mely rövid sorokban 
pontosan és híven el tudja mondani az or- 
szágrenditő gyászesetek történetét, mindent 
a helyes szempontból. Nagy előnyére van a 
történeti hűségnek, hogy a hol csak lehet 
hasonmásban adják a fontosabb iratokat: 
Görgey és Kossuth levélváltását, Bohusné 
naplójának azon részét, mely a fegyverleté
telről szól, egy menlevelet stb. Batthányi 
ereklyéi után az aradi vértanuk reliquiái kö
vetkeznek: Vécsey feszületé, a selyemkendő, 
melylyel Lázár szemét kötötték be stb. Itt a 
tömérdek íaragvány, a foglyok müvei, a ki
végzés helye, Damjanich levele, s a hős 
imája, melyet börtönében az utolsó éjjel irt.

A képek közül nem győznénk kiemelni 
a legszebbeket. Itt van Thorma képe a 9 
vértanú kivégeztetéséről (mely szintén itt je
lenik meg először), itt van Gregusman és 
Kollárnak egy-egy kitűnő «Magyar tábor»-a. 
Kossuth búcsúja a hazától. Gyönyörű lito
gráfiák Komárom végső tusáiról. 5 nagy kép 
a világosi fegyverletételről, itt van aztán 
Guyon és Kossuth arczképei, újonnan felfe
dezett egykorú olajfestmények után, továbbá 
Klapka, Görgey és Dembinszky részben 
fénykép, részben Orlay Petrich Soma akva- 
relljei után. S végre a művészi erőre, kom- 
poziczióra, érzésre, Ízlésre és művészi érre 
egyaránt kitűnő, itt van egy egész sereg 
olasz allegorikus kép a magyar szabadság- 
harczról, remekül magyarázó szövegek kí
séretében; «A művész s a vértanú, a rokon-
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lelkek gyásza sir ki ezekből a képekből» 
mondja a magyarázó szöveg.

E füzettekkel a vállalat a 25-ik füzet
hez jutott. Visszatekintve innen, elmondhat
juk, hogy a vállalat méltó emléke a nagy 
időknek, s dísze a magyar könyvpiacznak; 
különben már egész kötetben is kapható, 
diszkötésben 12 és 15 frtért; 1 füzet ára 30 
kr. Kapható Révai Testvérek Irodalmi Inté
zet Részvénytársaságnál Budapesten, Váczi 
utcza 1.

HÍREK.
Brassó, máj. 10.

— Kinevezés. A földmivelésügyi ma
gyar kir. miniszter D o n á t h Sándor kir. 
erdészjelöltet a hosszufalusi erdögondnok- 
sághoz erdészszé nevezte ki és pedig 
a X. fizetési osztály 3-ik fokozatába; ugyan
csak a töldmivelésügyi m. kir. miniszter ugyan
oda P a p p Béla végzett érd. akad, hallga
tót erdőgyakornokká nevezte ki.

— Előléptetés a pénzügynél. A magy. 
kir. pénzügyminiszter, mint értesülünk, Nagy 
Ferencz fővámszedőt a VIII. dij-osztály 
3. fizetési fokozatáb ól a 2-ba; Kiffa János p. 
ü. számvizsgálót a IX. dij-osztály 2. fize
tési fokozatából az i-be; Kovács Ignácz 
adótárnokot a IX. díjosztály 3-ik fizetési fo
kozatából 2-ba léptette elő. Szerencsét kí
vánunk a derék tisztviselőknek.

— Országos Nemzeti Szövetség. Abból 
az alkalomból, hogy Kőrösbányán múlt va
sárnapra tűzték ki az «Országos Nemzeti 
Szövetség» fiókjának alakuló gyűlését, heves 
támadást intézett a «Tribuna Poporului» 
aradi oláh lap a Nemz. Szöv. ellen. Felszó
lította az összes környékbeli oláh papokat és 
tanítókat, hogy akadályozzák meg a népnek 
az alakuló közgyűlésen való részvételét. 
Megtámadta a vasúti igazgatóságot azért, 
hogy állítólag 50% kedvezményt engedett 
azoknak, a kik résztvesznek a közgyűlésen. 
S végűi megtámadja az aradi lapokat, a me
lyek nagy lelkesedéssel Írtak, a Nemzeti 
Szövetségről. Ezen támadásokra a «Buda
pesti Hírlap» a következőket írja: «Nagyon 
örvendünk, hogy ama vidék román lakos
sága szemtől-szembe fogja látni, sőt hallani 
is fogja a Nemzeti Szövetséget és ha egy
általán értesült az aradi Tribuna haragjáról, 
a saját ítéletéből fogja megítélni ennek a 
tiszteletr eméltó intézménynek a be
csét. E szövetkezet békét, testvériséget és 
műveltséget hirdet, méltó mindenütt 
anemesebb lelkek pártolására.»

— Halálozás. Zakariás Jánosné, 
született Cziffra Róza, Zakariás János keres
kedő neje, múlt vasárnap d. u. fél 6 órakor 
életének 63-ik, boldog házasságának 43-ik 
évében jobblétre szenderűlt. Az elhunytban 
a bánatos férj kitűnő feleséget, gyermekei 
páratlan gondosságu édes anyát vesztettek 
el. Temetése ma d. u. 3 órakor történt meg 
nagy részvét mellett. Az engesztelő szent
mise áldozat pedig lelke üdvösségéért holnap 
d. e. 10 órakor fog a róm kath. plébániai 
templomban az egek urának bemutattatni. 
Nyugodjék békével!

— Névmagyarosítás. A hivatalos lap 
szerint a következő brassói lakosok magya
rosították meg nevüket: A n d r e i Mózes, 
valamint leánya Mária «András i«-ra; 
Hűmmel János «H u n y a d i« ■ ra ; 
Kraft János «K á r p á t i«-ra.

— A brassói román középiskolák vál
tága. Ezen a czimen a «Pesti Napló« 127-ik

száma a kővetkezőket Írja: «A brassói román 
gimnázium és kereskedelmi iskola fentartásá- 
ra a románoknak nincs pénzük s igy nincs 
más hátra, mint a kormány által felajánlott 
állami subvenciót elfogadni, vagy pedig az 
iskolákat beszüntetni. A kérdés megoldása 
annál inkább is sürgős, mert a kultuszminis- 
ter az iskolákat, ha az állam segítségét el 
nem fogadják, bezáratja, mert az iskolák 
céljuknak meg nem felelnek. A román fele
kezeti lapok most kivétel nélkül ezzel a kér
déssel foglalkoznak. A legtöbbnek meggyő
ződése az, hogy az állami segítséget elfogad
ni nem lehet, mert a kormány elmagyarosítja 
az iskolákat. A brassói gimnázium írják, lo
bogtatja egyedül a román nemzeti kultúra 
zászlaját s azért is az iskola bezáratása be
csületes, a szubvenció elfogadtatása pedig 
becstelen öngyilkosság. A Tribuna Poporului 
utolsó számában azt indítványozza, hogy a 
román konszisztoriumok adjanak a gimná
ziumnak segítséget, a püspökök pedig intéz
zenek felszólítást a hatóságuk alatt álló egy
házközségekhez, hogy kövessék a konszisz
toriumok példáját. A legközelebbi egyházi 
kongresszus mondja ki továbbá, hogy a 
brassói gimnázium, a gör. kel. érsekség inté
zete és helyezze saját védelme alá. Ez az 
egyedüli menekülés. A kereskedelmi iskola 
fentartására pedig a román pénzintézetek 
hozzanak áldozatot s az intézetben neveltes
sék hivatalnokaikat.«

— Zártkörű estély. A „brassói unitá
rius leányegyház“ templomalapja javára 1898. 
évi május hó 15-én a „Központi szálloda“ 
(Nr. 1.) nagytermében tánczczal összekötött 
jótékonyczélu zártkörű estélyt rendez. A na
gyon érdekesnek és élvezetesnek ígérkező es
tély műsora a következő : 1. Megnyitó tartja 
Vaska Béla unitárius pap. 2. „Serenade.“ 
Eisvogel Ferencztől férfikar előadja több 
műkedvelő. 3. Szavalat előadja özv. Dömjén 
Zoltánné ő nagysága. 4. Népdalok czimbal- 

mon előadja Harsányi István ur. 5. Felolva
sás irta és felolvassa Baranyay Józsefné ő 
nagysága. 6. Reineke C. „Frühlingsblumen“ 
Kalliwoda „in die Férné“. Ének és hegedű 
zongorakisérettel, előadják Hesshaimer Ella, 
Faflik Anna kisasszonyok és Faflik Emil ur. 
7. Magánjelenet „vis-á-vis“ eiőadja Szele Ir
ma kisasszony. 8. Vieuxtemps H.: „Ballade 
et Polonaise de Concert“. Hegedüsolo zon
gorakisérettel előadják Faflik Anna k. a. 
és Faflik Emil ur. 9. Szavalat előadja Ütő 
Sándor ur. 10. Kirchner Th. „Sie Ságén es 
wáre die Liebe“ Raff I. „Keine Sorg’ um 
den Weg“. Ének zongorakisérettel előadják 
Hesshaimer Ella és Faflik Anna kisasszo
nyok. Jegyek válthatók : Veres György egy. 
házi gondnok urnái (Fekete utcza 24) és 
Nagy István ur kalapüzletében. Este 7 órá
tól a pénztárnál. Kezdete este pont fél 8 
órakor.

— Esküvő. Elő pataki Mór ma 
tartotta esküvőjét S c h u 1 Róza kisasszony
nyal, Schul József brassói kereskedő kedves 
és bájos leányával. A szertartást Wezel Al
bert orthodox főrabbi végezte, a ki szivre- 
ható szép beszédet tartott az ifjú párhoz. 
Mi is őszinte részt veszünk a szülőknek örö
mében és boldogságot kívánunk az ifjú 
párnak.

— Műkedvelő színi-előadás. A brassói 
róm. kath. nőegylet vasárnap f. hó 22-én a 
vigadó nagytermében tánczczal összekötött 
műkedvelő szini-előadást rendez, melyre már 
most felhívjuk t. olvasóink figyelmét.

— Az unitárius estélyre, a kik netalán 
nem kaptak meghívót, szíveskedjenek azt

Veres György egyházigondnok urnái recla- 
málni. A rendezőség.

— Pünkösti kirándulás Konstantiná- 
polyba. Brassóvármegye alispánja dr. Jekel 
Frigyes a kirándulás rendezői részéről meg
kéretett, hogy a kirándulók számára a Kon- 
stantinápolyba való utazásra érvényes úti 
igazolványok kieszközöltessenek. Az alispán 
ez iránti megkeresésére a Bukarestben szé
kelő cs. és kir. osztr. magy. ügynökség 
biztosította, hogy alispáni úti igazolványok
kal ellátva kirándulók számára Konstantiná- 
polyba és vissza való utazásra személyenkint 
vagy társulatonkint aranyban fizetendő 2 fit 
10 kr díj mellett úti igazolványokat ki fog 
állítani.

Táviratok.
A „Brassói Lapok“ eredeti táviratai.

Budapest, május 10. A képviselőház ma 
folytatta a hitelszövetkezetekről szóló törvény
javaslat általános tárgyalását. Komj áthy 
és Barta a javaslatot elfogadták.

Budapest, május IO. Nansen a 
hírneves északsarki utazó megérkezvén, nagy 
lelkesedéssel fogadtatott.

Bécs, május 10. A király és Thun mi
niszterelnök Budapestre utaztak.

Milánó, május 10. Tegnap ismét tün
tetések voltak. A tüntetők közül mintegy 
200-at, kik egy apáczakolostorba menekültek 
s 3 szocziálistát elfogtak.

Róma, május io. Az ’előfordult zavar
gások a felforgató elemek előre megfontolt 
terve volt, csakhogy a zavargások előbb 
kitörtek, mint azt a vezetők tervezték.

Madrid, május 10. A beállott drágaság 
miatt több helyen zavargások törtek ki. An
dalusia és Catalonia felett az ostromállapotot 
kihirdették.

Havanna, május 10. Két amerikai ha
dihajó a cardenesi csatornába akart hatolni, 
de a spanyolok félórai tüzelés után vissza
verték azokat.

Portorico, máj. 10. Három amerikai hajó 
itt feltűnt, valószínűleg Portorícot blokirozni 
akarják.

Keyvest, május 10. Két amerikai hadi
hajó feltűnt a láthatáron. Lassan közelednek, 
úgy látszik súlyosan megsérültek.

Szerkesztői üzenetek.
Kéziratokat nem adunk vissza.

Bérmentetlen leveleket nem fogadunk el. 
Névtelen levelekre nem válaszolunk.

Miklós Ferencz urnák Brassó. Panasza 
nem jogosult, mert czikkeit többször soron 
kívül közöltük. A kérdéses tárczaczikk jönni 
fog, csak türelmet kérünk, mert aktuális 
közlemények sokszor egyáltalán kiszorítják 
lapunkból a tárczarovatot. A szép elégedet
lent is legyen szives kibékíteni — mert tud
juk, hogy onnét jön a másik panasz — s 
nevünkben megmondani neki, hogy a jövő 
hó végéig mindazon dolgozatait leközöljük, a 
melyek a bírálatot kiállották. Az «Egy 
ítéletről» azonnal beérkezte után megírtuk, 
hogy nem közölhetjük, mert mi ellenkezőleg 
az abban nyilvánuló felfogással, teljesen a 
kir. tábla álláspontjára helyezkedtünk. To
vábbi szives támogatását jövőre is kérjük.
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Legnagyobb nyeremény legszerencsésebb esetben

Az összes 50,0000 nyeremény jegyzék.
A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb esetben

1.000,000 korona
A nyeremények részletes
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beosztása a következő: 
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600000 
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50,000 zx 13.160,000
melyek hat húzásban sorso Itatnak ki.

korona.
A második nagy magy. kir. osztálysorsjáték nem

sokára ismét megkezdődik és újból

50,000 jut 100,000 
pénznyeremény eredeti sorsjegyre,

tehát az oldalt levő jegyzék szerint a sorsjegyek fele 
nyereménynyel huzatik és a nyerési esély igen nagy.

Összesen tizenhárom millió 160.000 korona kerül 
biztos döntésre. A legnagyobb nyeremény legszeren
csésebb esetben

egy millió korona.
Minél előbbi megrendelésnél 1-ső osztályú eredet 

sorsjegyeket a tervszeriuti eredeti áron és pedig 1 
egy| egész I-ső oszt, eredeti sorsjegyet 6.— frt 
„ tél » „ w t “ d. „
„ negyed „ „ „ „ 1.50 „
,, nyolezad,, „ >, » .75 „

utánvéttel, vagy az összeg előzetes beküldése ellenében 
küldünk szét. Hivatalos jegyzéket minden húzás után 
megküldjük, hivatalos tervezetek díjtalanul rendelkezésre 
állanak A húzások nyilvánosan történnek a magy, kir. 
kormány felügyelete alatt.

Az I osztály nyereméuyhuzása május hó 11 és 
12-én lesz és kérjük b. megrendelését legkésőbb

május hó il-ig (húzás napja)
közvetlenül hozzánk beküldeni.

Török A. és TSA
a m. kir. szab, osztálysorsjáték föelárusitói

Budapest. V., Váczi-körut 4A
178 (11-12)

Hirdetmény.
Az elöpataki gyógyfürdő birtokosainak szö

vetkezete a Lobogó, és Károly uszoda hideg 
fürdőket május hő 15-én Élőpatakon tartandó 
nyilvános versenytárgyalás újabb3 egymásután 
következő évekig haszonbérbe adja.

Kikiáltási ár mind a 2 fürdőre összesen 500 
forint évi bérösszeg. A feltételek megteknlhe- 
tők Élőpatakon az igazgatósági irodában, Bras
sóban Száva Gerő urnái, Sepsi-SzL-Györgyön, 
Fogolyan Kristóf urnái.

Élőpatak 1898. április 26.
24i (3-4) A fürdő igazgatóság.
Sz. 7298|98.

Hirdetmény.
Az 1898. évi május hó 17-én délelőtt 10 órakor az itteni 

városi gazdászati hivatalban a Brassó városnak a földvári ha
táron a tagosítás keresztülvitelénél kiutalt réttelek, mely a 21b3 
számú földvári tlkjkönyvben 1201 és 1202 helyrajzszámok (1314 
és 1315 tagositási helyrajzszámok) alatt van bejegyezve és 15 
hold 442Q-Ö1 területtel bir, az 1898, 1899 és 1900 használati 
évekre árverezés utján bérbeadatik.

Bérbevenni óhajtók felhivatnak, az írásbeli, bélyegzett és 
lepecsételt ajánlatokat, melyekben az egy évre igéit bérösszeg 
10%-át bánatpénzzül készpénzben vagy értékpapírokban tártál 
Laptulajdonosok : Moór Gyula és Trattner H. Nyomatott a „Brassói"

mazva lennie kell, legkésőbb 1898. évi május 17-én délelőtt 10 
óráig a városi gazdászati hivatalnál banyujtani, hol a rendes 
hivatalos órákban a közelebbi feltételek betekinthetők. Min- 
denik, bérbevenni óhajtó azelőtt, hogy a szóbeli árlejtéshez 
engedtetik, le kell tegye a kikiáltási ár 10°/o-át bánatpénzzül 
az árverézési biztos kezéhez.

Az írásbeli ajánlatok, melyek a szóbeli árverezés befejezte 
után fölbontatnak, azon nyilatkozatot kell tartalmazzák, hogy 
az ajánlattevő ismeri a bérbeadási feltételeketjés azoknak magát 
feltétlenül aláveti.

Az ajánlott bérösszeg az ajánlatban számjegyekkel és be
tűkkel világosan kitüntetendő.

Brassó. 1898. május hó 3-án.
252 (1—1) A városi tanács.

Lapok nyomdájában. Nyomdatulajonosok: Trattner H. és társai.


